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Gracias por elegir nuestro Deshumidificador 

PorÊfavor,ÊleaÊesteÊmanualÊcuidadosamenteÊantesÊdeÊusarÊelÊequipoÊyÊguárdeloÊcomoÊreferen-
ciaÊparaÊfuturasÊconsultas. 
 
INSTALACIÓN 
 
1.ÊInformaciónÊgeneral 
EsteÊdeshumidificadorÊesÊadecuadoÊparaÊlaÊinstalaciónÊenÊinterioresÊyÊexteriores.ÊParaÊgaran -
zarÊlaÊcalidadÊyÊlaÊfiabilidadÊdeÊlosÊdeshumidificadores,ÊcadaÊmáquinaÊhaÊpasadoÊlasÊpruebasÊdeÊ
inspecciónÊantesÊdeÊlaÊentrega.ÊSiÊ laÊmáquinaÊseÊalmacenaráÊduranteÊmuchoÊ empoÊantesÊdeÊ
usarse,ÊcumplaÊconÊlasÊnotasÊaÊcon nuación: 
 
· NoÊabandonesÊniÊdestruyasÊelÊpaqueteÊoriginal. 
· EvitarÊcualquierÊdañoÊ sico. 
· PrevengaÊelÊpolvo,ÊlasÊheladasÊyÊlaÊlluvia. 

 
 

1.1ÊInspección 
Primero,ÊrevisandoÊsiÊhayÊalgúnÊdañoÊduranteÊelÊtransporte.ÊAbraÊelÊpaqueteÊyÊconecteÊlaÊener-
gíaÊ paraÊ probarÊ losÊ productos.Ê SiÊ encuentraÊ algúnÊ daño,Ê comuníqueseÊ conÊ elÊ fabricanteÊ
H2OTEK,ÊSAÊDEÊCV. 
EnÊsegundoÊlugar,ÊconecteÊlasÊtuberíasÊaÊlaÊmáquinaÊenÊelÊlugar,ÊyÊcompruebeÊsiÊelÊdiseñoÊdeÊlasÊ
tuberíasÊ esÊ apropiado.Ê SiÊ lasÊ condicionesÊ ambientalesÊ yÊ deÊ instalaciónÊ noÊ sonÊ sa sfactorias,Ê
comuníqueseÊconÊH2OTEK,ÊSAÊDEÊCV.ÊparaÊobtenerÊayuda. 
 
 
1.2ÊOperaciónÊsegura 

Ê  ¡Advertencia!ÊU liceÊunÊdisposi voÊdeÊtransporteÊyÊelevaciónÊparaÊtransportarlo,ÊparaÊevitarÊ
lesionesÊoÊdaños,ÊyaÊqueÊelÊdeshumidificadorÊ eneÊmásÊdeÊ50ÊkgÊdeÊpeso.ÊEvitaÊdarÊlaÊvuelta. 
 

Ê ¡Advertencia!ÊLeaÊlosÊdatosÊdeÊlaÊe quetaÊdeÊclasificaciónÊdelÊequipoÊantesÊdeÊqueÊfuncioneÊlaÊ
electricidad.ÊSegúnÊ lasÊdisposicionesÊper nentesÊparaÊoperar,Ê todosÊ losÊ trabajosÊdeÊconexiónÊeléctricaÊ
debenÊserÊrealizadosÊporÊprofesionalesÊlocales.ÊAsegúreseÊdeÊqueÊlaÊmáquinaÊestéÊconectadaÊaÊlaÊtensiónÊ
yÊfrecuenciaÊespecificadasÊdeÊlaÊfuenteÊdeÊalimentación. 
 

Ê ¡TengaÊcuidado!ÊNuncaÊconecteÊelÊdeshumidificadorÊconÊelÊsistemaÊdeÊaireÊacondicionadoÊdi-
rectamenteÊparaÊevitarÊdaños. 

!

!

!
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1.3ÊRequisitosÊdeÊubicación 
ElÊdeshumidificadorÊesÊadecuadoÊparaÊusoÊenÊinterioresÊyÊexteriores.ÊParaÊlaÊcomodidadÊdelÊman-
tenimientoÊyÊlaÊinspección,ÊdebeÊconservarseÊalgoÊdeÊespacioÊalrededorÊdeÊlaÊmáquina.ÊParaÊevitarÊ
laÊcondensaciónÊdentroÊdeÊlaÊmáquina,ÊnoÊdebeÊcolocarseÊenÊlaÊcondiciónÊenÊqueÊlaÊtemperaturaÊ
delÊaireÊestéÊporÊdebajoÊdelÊpuntoÊdeÊrocío.ÊAdemás,ÊsiÊlaÊmáquinaÊestáÊinstaladaÊenÊelÊexterior,ÊseÊ
debenÊtomarÊmedidasÊdeÊprotecciónÊparaÊevitarÊlaÊlluvia,ÊlaÊnieveÊyÊelÊpolvo,Êetc. 
 
1.4ÊBaseÊdeÊinstalación 
ElÊdeshumidificadorÊdebeÊinstalarseÊenÊunaÊsuperficieÊplanaÊoÊplataformaÊcuyaÊcapacidadÊseaÊsufi-
cienteÊparaÊsoportarÊelÊpesoÊtotalÊdelÊdeshumidificador.ÊDespuésÊdeÊqueÊlaÊinstalaciónÊfunciona,ÊesÊ
mejorÊvolverÊaÊverificarÊsiÊelÊdeshumidificadorÊesÊplano.ÊMientrasÊqueÊelÊdeshumidificadorÊesÊreal-
menteÊplano,Êcon núeÊhaciendoÊelÊsiguienteÊtrabajo.ÊSiÊseÊrequiereÊqueÊelÊdeshumidificadorÊseaÊ
unaÊinstalaciónÊfija,ÊlosÊorificiosÊdeÊmontajeÊdebenÊhacerseÊenÊlosÊpiesÊdeÊaceroÊprefabricados. 
 
1.5ÊConexiónÊdeÊtubería 
LaÊdimensiónÊdeÊlasÊtuberíasÊparaÊelÊprocesamientoÊdelÊaireÊyÊlaÊreac vaciónÊdelÊaireÊdebeÊestarÊenÊ
líneaÊconÊ losÊvaloresÊrecomendadosÊ ISO7807.ÊLosÊ tubosÊdebenÊestarÊconectadosÊconÊ laÊpiezaÊdeÊ
conexiónÊenÊlaÊbrida,ÊmientrasÊtanto,ÊelÊtornilloÊseÊlimitaÊaÊ20Êmm.ÊAlÊconectarÊlasÊtuberíasÊdeÊen-
tradaÊyÊsalida,ÊalgunasÊnotasÊcomoÊaÊcon nuación: 
 
· ParaÊreducirÊlaÊpérdidaÊdeÊpresiónÊestá ca,ÊhagaÊloÊmejorÊparaÊacortarÊlaÊlongitudÊdeÊlaÊtube-

ría. 
· ParaÊ garan zarÊ elÊ rendimientoÊ deÊ laÊ máquina,Ê todosÊ losÊ accesoriosÊ deÊ tuberíaÊ rígidosÊ

(galvanizados)ÊdebenÊtenerÊestanqueidad. 
· LasÊtuberíasÊdebenÊtenerÊunaÊbuenaÊcapacidadÊdeÊaislamientoÊtérmico,ÊentoncesÊseÊevitaráÊelÊ

fenómenoÊdeÊcondensaciónÊdeÊhumedadÊdentroÊdeÊlaÊparedÊdeÊlaÊtubería,ÊyÊlaÊtuberíaÊnoÊseÊ
corroerá. 

· ParaÊ reducirÊelÊ ruidoÊyÊ lasÊvibracionesÊ transmi dasÊaÊ loÊ largoÊdeÊ lasÊ tuberías,Ê seÊdebenÊusarÊ
piezasÊdeÊuniónÊhermé caÊdeÊbuenaÊcalidad,ÊsuaveÊyÊfuerte. 

· LaÊválvulaÊdeÊaireÊdebeÊinstalarseÊenÊlasÊtuberíasÊdeÊprocesamientoÊdeÊaireÊyÊdeÊreac vaciónÊ
deÊaireÊsiÊesÊnecesario. 

· SiÊelÊaireÊdeÊreac vaciónÊseÊintroduceÊdesdeÊelÊdeshumidificadorÊexterior,ÊelÊterminalÊdelÊtuboÊ
deÊaireÊdeÊreac vaciónÊdebeÊestarÊ loÊsuficientementeÊaltoÊdelÊsueloÊparaÊevitarÊ laÊ inhalaciónÊ
deÊpolvoÊyÊescombros,ÊmientrasÊtanto,ÊdebeÊestarÊlejosÊdeÊfuentesÊdeÊcontaminaciónÊtalesÊco-
moÊemisionesÊdeÊenergía,ÊvaporÊyÊgases.ÊParaÊevitarÊqueÊelÊaireÊhúmedoÊseÊinhaleÊenÊlaÊmáqui-
na,ÊlaÊdistanciaÊdebeÊserÊdeÊalÊmenosÊunÊmetroÊentreÊelÊterminalÊdeÊtuberíaÊdeÊaireÊhúmedoÊyÊ
elÊ terminalÊdeÊtuberíaÊdeÊaireÊdeÊ reac vación.ÊAdemás,Ê laÊ tuberíaÊdebeÊestarÊdiseñadaÊparaÊ
evitarÊlaÊintrusiónÊdeÊnieveÊyÊlluvia. 

· EstáÊmuyÊhúmedoÊenÊelÊtuboÊdeÊaireÊhúmedo,ÊesÊmejorÊinstalarÊelÊtuboÊdeÊaireÊhúmedoÊenÊunaÊ
pendienteÊdescendente,ÊdeÊmodoÊqueÊelÊ aguaÊfluyaÊ fácilmenteÊafuera,ÊmientrasÊqueÊelÊ aireÊ
húmedoÊseÊcondensaÊenÊelÊaguaÊdebidoÊaÊqueÊlaÊtemperaturaÊesÊbaja. 
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Ê ¡TengaÊcuidado!ÊComoÊestáÊmuyÊhúmedoÊenÊlaÊtuberíaÊdeÊaireÊhúmedo,ÊesÊfácilÊtenerÊaguaÊdeÊ
condensaciónÊenÊlaÊparedÊinteriorÊdeÊlaÊtubería.ÊSiÊhayÊpeligroÊdeÊcongelación,ÊseÊdebenÊtomarÊmedi-
dasÊdeÊaislamientoÊtérmicoÊmientrasÊlaÊtemperaturaÊesÊbaja.ÊSeÊnecesitaÊelÊsoporteÊsuficienteÊdebajoÊ
deÊlasÊtuberías. 
 

1.6ÊConexiónÊeléctrica 
 

Ê ¡TengaÊcuidado!ÊTodosÊ losÊ trabajosÊdeÊconexiónÊeléctricaÊdebenÊcumplirÊconÊ losÊestándaresÊ
localesÊdeÊ instalaciónÊdeÊequiposÊeléctricos,Ê yÊdebenÊ serÊ realizadosÊporÊprofesionalesÊ calificados.Ê LaÊ
máquinaÊnecesitaÊalimentaciónÊdeÊCAÊtrifásica,ÊyÊelÊvoltajeÊyÊlaÊfrecuenciaÊseÊregistranÊenÊlaÊplacaÊdeÊ
iden ficación. 
 
· EstáÊprohibidoÊconectarÊ laÊfuenteÊdeÊalimentaciónÊmásÊalláÊdelÊvoltajeÊyÊ laÊfrecuenciaÊespecifica-

dos. 
· AntesÊdeÊqueÊseÊ suministreÊ laÊalimentaciónÊdeÊCAÊ trifásica,Ê suÊestadoÊ realÊdebeÊverificarseÊparaÊ

asegurarseÊdeÊqueÊsuÊfluctuaciónÊdeÊvoltajeÊyÊfrecuenciaÊnoÊsupereÊ±Ê10%. 
· LaÊunidadÊdebeÊestarÊconectadaÊaÊ erra.ÊConfigurarÊelÊinterruptorÊdeÊaislamientoÊdeÊenergíaÊparaÊ

garan zarÊqueÊ laÊmáquinaÊestéÊ totalmenteÊdesconectadaÊduranteÊelÊ controlÊdelÊ trabajo.ÊElÊ inte-
rruptorÊprincipalÊdebeÊestarÊconectadoÊdirectamenteÊconÊ losÊdisposi vosÊdeÊalimentaciónÊprinci-
pales. 

 

1.7ÊLaÊinspecciónÊfuncionaÊantesÊdeÊcomenzarÊconÊelÊdeshumidificador 
 

Ê ¡Advertencia!ÊTodosÊlosÊtrabajosÊeléctricosÊdebenÊserÊrealizadosÊporÊprofesionalesÊqueÊcono-
cenÊlosÊpeligrosÊpotencialesÊduranteÊelÊtrabajo,ÊcomoÊaltaÊpresión,ÊaltaÊtemperatura.ÊAntesÊdeÊiniciar,Ê
seÊnecesitanÊalgunasÊinspeccionesÊyÊlaÊpotenciaÊdebeÊestarÊapagadaÊduranteÊlaÊinspección.Ê 
LasÊobrasÊincluyen: 
 
· VerifiqueÊyÊasegúreseÊdeÊqueÊelÊfiltroÊdeÊentradaÊdeÊaireÊestéÊintacto,ÊlasÊdiversasÊpartesÊdelÊequi-

poÊesténÊlimpias. 
· VerifiqueÊelÊsoplador,ÊasegúreseÊdeÊqueÊlaÊdirecciónÊdeÊrotaciónÊseaÊcorrecta,ÊelÊsen doÊdeÊrota-

ciónÊcorrectoÊesÊelÊmismoÊconÊlaÊdirecciónÊdeÊlaÊflechaÊenÊlaÊcarcasaÊdelÊven lador.ÊSiÊlaÊrotaciónÊ
delÊven ladorÊesÊ incorrecta,ÊseÊproporcionaÊalÊdeshumidificadorÊunaÊpotenciaÊqueÊ invierteÊ laÊse-
cuenciaÊdeÊfases. 

· VerifiqueÊyÊasegúreseÊdeÊqueÊlaÊdirecciónÊdeÊrotaciónÊdeÊlaÊruedaÊdelÊdesecanteÊseaÊcoherenteÊconÊ
laÊdirecciónÊdeÊlaÊflecha,ÊyÊconfirmeÊqueÊnoÊhayÊpa najeÊentreÊlaÊruedaÊyÊlaÊcorrea. 

!

!

!



OPERACIÓN 
 

2.ÊDescripciónÊgeneralÊdelÊpanelÊdeÊcontrol 
AntesÊdeÊlaÊoperación,ÊleaÊlosÊmanualesÊtécnicosÊyÊotraÊinformaciónÊrelacionadaÊconÊelÊequipo. 

Ê ¡Advertencia!ÊLeaÊatentamenteÊesteÊmanualÊantesÊdeÊu lizarÊlaÊmáquina,ÊelÊfabricanteÊyÊelÊ
vendedorÊnoÊseÊharánÊresponsablesÊdeÊlaÊpérdidaÊcausadaÊporÊunaÊoperaciónÊincorrecta. 
 

Ê ¡Advertencia!ÊCuandoÊelÊsistemaÊdeÊcontrolÊelectrónicoÊfalla,ÊapagueÊlaÊcorrienteÊinmedia-
tamenteÊ yÊ realiceÊ laÊ inspecciónÊ yÊ elÊmantenimientoÊ general.Ê NuncaÊmodifiqueÊ arbitrariamenteÊ elÊ
circuitoÊyÊlaÊconfiguraciónÊrelacionadaÊantesÊdeÊdescubrirÊlaÊcausa.ÊElÊfabricanteÊoÊelÊvendedorÊnoÊseÊ
haránÊresponsablesÊdeÊlaÊpérdida. 
 

2.1ÊPanelÊdeÊcontrol 

 

PresioneÊelÊbotónÊverde,ÊlaÊluzÊindicadoraÊverdeÊseÊenciende,ÊlaÊmáquinaÊcomienzaÊaÊfuncionar;ÊPre-
sioneÊelÊbotónÊrojo,ÊlaÊmáquinaÊseÊde ene. 

 

!

!

5 
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(1)ÊVentanaÊmuestraÊPVÊÊ  
CuandoÊlaÊmáquinaÊcomienzaÊaÊfuncionar,ÊestaÊpantallaÊmuestraÊlaÊhumedadÊrela vaÊambientalÊactual.ÊCuan-
doÊseÊencuentreÊenÊelÊmodoÊdeÊconfiguraciónÊdeÊdatos,ÊestaÊpantallaÊmostraráÊelÊcódigoÊpasoÊaÊpaso. 

(2)ÊVentanaÊmuestraÊSVÊÊ  
CuandoÊ laÊmáquinaÊ comienzaÊ aÊ funcionar,Ê estaÊ pantallaÊmuestraÊ laÊ configuraciónÊ deÊ laÊ humedadÊ rela va.Ê
CuandoÊseÊencuentraÊenÊelÊmodoÊdeÊconfiguraciónÊdeÊdatos,ÊestaÊpantallaÊmuestraÊelÊvalorÊdeÊconfiguraciónÊ
deÊdatos. 

(3)ÊBotónÊdeÊconfiguraciónÊÊ  
PresioneÊesteÊbotónÊunaÊvez,ÊlasÊpantallasÊmostraránÊlaÊpotenciaÊdeÊsalidaÊenÊ empoÊreal;ÊPresioneÊesteÊbo-
tónÊ3Êsegundos,ÊingresaráÊelÊestadoÊdeÊlosÊdatosÊdeÊconfiguración,ÊmientrasÊtanto,ÊlaÊventanaÊPVÊmuestraÊelÊ

código,Ê laÊventanaÊSVÊmuestraÊelÊvalorÊdeÊconfiguración,ÊpresioneÊmodificarÊdatosÊ Ê Ê ,Ê

luegoÊpresioneÊelÊbotónÊ ÊparaÊguardarÊdatosÊeÊ ingreseÊelÊsiguienteÊestadoÊdeÊmodificaciónÊdeÊdatos.Ê
PresioneÊestoÊhastaÊqueÊregreseÊelÊestadoÊdeÊvisualizaciónÊnormal.ÊSiÊnoÊhayÊoperaciónÊdeÊbotónÊdentroÊdeÊ15Ê
segundos,ÊelÊinstrumentoÊguardaráÊautomá camenteÊyÊsaldráÊdelÊestadoÊmodificado. 

DescripciónÊdelÊcódigo: 

Prod. Cód. Nombre Rango de 
ajuste Ilustración Valor 

default 

1 SP Establecer 
humedad 0～100% 

El usuario puede configurar la humedad según sea 
necesario. 
Cómo configurar la humedad, consulte (5) 

30 

2 P Banda proporcional 0～9999 Establezca este valor en “0” 0 

3 Hy 
Diferencia de 

retorno de control 
maestro 

0.1～50.0 La zona muerta entre la apertura y el cierre del actuador, 
evitando la acción frecuente del actuador. 2.0 

4 Sc 
Corrección de 

errores del sensor 
de humedad 

-50.0～50.0 

Si la humedad del valor de la humedad de medición es 
mayor que el valor real, entonces establezca el valor en 
negativo. 
Si el valor de la humedad de medición es menor que el 
valor real, establezca el valor en positivo. 

0.0 

5 DP Punto decimal 0～1 0: No muestre el punto decimal 
1: Muestre el punto decimal 0 

6 LOCK Bloqueo de 
contraseña 0～150 

Cuando LOCK = 0, permite que todos los parámetros se 
modifiquen 
Cuando LOCK = 1, solo se permite cambiar el valor de 
configuración (SP) 
Cuando LOCK ≠ 0 o ≠ 1, prohíbe modificar todos los 
parámetros. 

0 
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(4)ÊMoverÊelÊbotónÊdeÊposiciónÊ  
CuandoÊ losÊ datosÊ deÊ configuraciónÊ delÊ usuario,Ê puedenÊ presionarÊ esteÊ botón,Ê seÊmuevenÊ aÊ
dondeÊdeseeÊestablecerÊelÊárea. 
 

(5)ÊHumedadÊdelÊjuegoÊ Ê  

EnÊelÊestadoÊnormalÊdeÊlaÊmuestra,ÊpresioneÊ ÊoÊ Ê3Êsegundos,ÊpuedeÊingresarÊparaÊ

establecerÊelÊestadoÊdeÊhumedad,ÊmientrasÊtanto,ÊlaÊventanaÊPVÊmuestraÊ" ",ÊlaÊventanaÊSVÊ
muestraÊ elÊ valorÊ deÊ configuración,Ê presioneÊ elÊ botónÊ queÊ deseaÊ paraÊ lograrÊ laÊ humedadÊ

Ê Ê Ê Ê yÊ luegoÊpresioneÊelÊ botónÊguardarÊdatos.ÊCuandoÊ laÊmediciónÊdeÊ laÊ

humedadÊesÊmayorÊqueÊelÊajusteÊdelÊvalorÊdeÊhumedadÊ" ",ÊelÊencendidoÊ ,ÊlaÊmáquinaÊ
funcionaÊnormalmente;ÊCuandoÊlaÊmediciónÊdeÊ laÊhumedadÊesÊmenorÊoÊ igualÊqueÊ(ajusteÊdelÊ

valorÊdeÊhumedadÊ" "ÊmenosÊelÊvalorÊdeÊlaÊdiferenciaÊdeÊretornoÊ" "),Ê laÊdesconexiónÊ

ÊlaÊparadaÊdeÊlaÊmáquina. 
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Parte 
Procedimiento de inspección y mantenimiento 

1 ~ 2 semanas 12 meses 
Filtro de aire, filtro, filtro de aire de 
regeneración 

Verifique y limpie la caja del filtro. 
Si el filtro está sucio, el filtro debe 
reemplazarse. 
Si la alarma de diferencia de presión 
se produce dentro de las 10 horas 
después de limpiar el filtro, 
reemplace el nuevo filtro 
inmediatamente después de 1 mes. 

Verifique y limpie la caja del filtro. 
Si el filtro está sucio, el filtro debe reemplazarse. 

Unidad de montaje y concha Verifique el daño mecánico interno o 
externo o la suciedad en la unidad. 

Recorte o limpie el interior y el exterior de la unidad 
según sea necesario. 

Ventilador Inspección de daños mecánicos, de 
acuerdo con los requisitos del motor 
y soplador de aire. 
Ventilador cada 1440 horas para 
llevar a cabo la inspección y el 
mantenimiento de la lubricación del 
rodamiento. 

El polvo y los residuos en la zanja de refrigeración 
de la superficie de la carcasa del motor deben 
eliminarse, verifique el terminal del motor, asegúrese 
de que la conexión no esté suelta, verifique la 
lubricación y el aceite del rodamiento del ventilador. 
Compruebe que el impulsor del aerogenerador no 
esté dañado, si hay un signo de corrosión, debe 
tomar medidas inmediatas. 
Verifique el flujo de aire y ajuste la válvula de aire 
según sea necesario, consulte la sección de puesta 
en marcha de la unidad. 

Caja de control electrónico y 
conexión 

Verifique los componentes y el 
cableado del armario eléctrico sin 
signos de daños y 
sobrecalentamiento.  

Verifique los componentes y el cableado del armario 
eléctrico sin signos de daños y sobrecalentamiento. 
En funcionamiento normal, si hay una parte de la 
bobina que está siempre en el trabajo o que no está 
funcionando, debería dejarla actuar o restablecerla 
varias veces, para que la actividad de sus bobinas y 
contactos. 

Calentador de aire Para eliminar los residuos y el polvo 
de la parte inferior y la superficie del 
calentador. 

Verifique que todas las tuberías, alambres y piezas 
de control estén sueltos, si no sueltos, deben 
apretarse. Eliminación de residuos y polvo en el 
fondo y la superficie del tanque de calefacción. 

Sellar Verifique si hay signos de daño y 
desplazamiento. Si hay desgaste o 
daño, debe ser reemplazado. 

  
Verifique si hay signos de daño y desplazamiento. Si 
hay desgaste o daño, debe ser reemplazado. 

Conexión de unidad y conducto de 
aire 

Verifique si la fuga de aire, la 
conexión entre la unidad y el tubo de 
viento es normal. 

Verifique si la fuga de aire, la conexión entre la 
unidad y el tubo de viento es normal. 
Compruebe el interior sin polvo y daños. 

Control de humedad/humedad Compruebe las condiciones de 
trabajo de toda la sonda de humedad 
externa y calibrela según sea 
necesario. 

Compruebe las condiciones de trabajo de toda la 
sonda de humedad externa y calibrela según sea 
necesario. 

CONTENIDOÊDEÊMANTENIMIENTO 

ConsejoÊespecial:ÊcompruebeÊelÊven ladorÊdeÊrefrigeraciónÊdelÊarmarioÊeléctrico,ÊelÊfiltroÊyÊasegúreseÊdeÊqueÊelÊ
armarioÊeléctricoÊestéÊbien. 
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TABLAÊDEÊESPECIFICACIONES 
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GARANTÍAÊLIMITADAÊDEÊ1ÊAÑO 
LosÊDeshumidificadoresÊmarcaÊH2OTEKÊDesecantesÊyÊlosÊaccesoriosÊrelacionadosÊestánÊgaran zadosÊalÊ
compradorÊoriginalÊcontraÊdefectosÊdeÊmaterialÊyÊmanoÊdeÊobraÊbajoÊunÊbuenÊusoÊheÊinstalaciónÊdeÊlaÊ
unidadÊenÊunÊperiodoÊdeÊ12Êmeses,ÊaÊpar rÊdeÊlaÊfechaÊdeÊcompra.ÊCualquierÊparteÊdeterminaÊqueÊesÊ
defectuosoÊyÊdevueltoÊalÊ fabricante,ÊelÊcostoÊdeÊenvíoÊporÊadelantado,ÊseráÊreparadaÊoÊreemplazadaÊ
porÊH2OÊTEKÊsinÊcostoÊalguno.ÊLaÊpruebaÊdeÊlaÊfechaÊdeÊcompraÊyÊunaÊexplicaciónÊdelÊproblemaÊoÊquejaÊ
deberáÊacompañarÊaÊlaÊparteÊdevueltaÊdeÊlaÊmáquina. 

H2OÊTEKÊseÊreservaÊelÊderechoÊdeÊverificarÊlaÊlegi midadÊdeÊlosÊdefectosÊreclamados.ÊLasÊdisposicionesÊ
deÊestaÊgaran aÊnoÊseÊaplicaráÊaÊlosÊdañosÊresultantesÊdelÊusoÊindebidoÊdirectaÊoÊindirectamente,Êneg-
ligencia,Êaccidentes,ÊfaltaÊdeÊmantenimiento,ÊreparacionesÊnoÊautorizadasÊoÊalteracionesÊqueÊafectanÊ
alÊrendimientoÊdeÊlaÊmáquinaÊoÊlaÊconfiabilidad. 

 
 
 
 
 
 
 
H2O TEK, S.A. de C.V.  
 
HORARIOS DE ATENCIÓN  
(TIEMPO DEL CENTRO) 
Lunes a Viernes:  
8:30 am a 1:30 pm  
2:30 pm a 6:00 pm  
Sábado:  
8:30 am a 1:00 pm 
 
LLAME SIN COSTO 
01 800 9 H2O TEK 
(01 800 9426 835) 
 
SKYPE: ventas-h2otek 
 
Website: www.h2otek.com 
 
RFC: HTE090324LX6 

ATENCIÓN A CLIENTES (NACIONAL): 
info@h2otek.com 
 
OFICINA MONTERREY N.L. (MATRIZ): 
Av. Dr. Eleuterio González No. 2641 
Col. Mitras Norte, Monterrey, N.L. México 
C.P. 64320  
Conmutador: (52) 81 83467510 
(52) 81 83467534 
(52) 81 83738802  
(52) 81 23162248  
(52) 81 23162249  
 
PLANTA: 
Av. Gonzalitos No. 2637 Col. Mitras Norte, 
Monterrey, N.L. México C.P. 64320 
 
OFICINA DE VENTAS CD. DE MÉXICO, CDMX: 
Av. Tonalá 285-1, Colonia Roma Sur, 
Delegación Cuauhtémoc entre Tepeji y Tepic, 
Cd. de México, CDMX C.P. 06760 
Conmutador: (52) 55 55749734 
(52) 55 52645077 
(52) 55 67198048 
 
OFICINA DE VENTAS GUADALAJARA, JAL. 
Ave. Enrique Díaz de León No. 893 
Col. Moderna Guadalajara, Jalisco 
C.P. 44190  
Conmutador: (52) 33 31620109 
(52) 33 38129375 
 
OFICINA DE VENTAS CANCÚN Q.R.: 
Ave. Chichen Itza No. 355 
SM 062, MZ 5, LOTE 2 
Zona Urbana, Cancún Quintana Roo, C.P. 77520 
Conmutador: (52) 998 3132858 
(52) 998 2175625 
 
TIJUANA, BCN 
(52) 664 231 7774 


